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The cars with building panels are passing by; the lifting crane carries the panel. 
Aerodrome: the plane goes to take-off strip. 

The souvenir shop: balalaikas, dolls in Russian national suits on the shelves. 
The buyers are looking at the samovar. 

The model of satellite in the pavilion “Cosmos” on VDNH; mounting satellites on the plant. 
Panorama of the stand with devices.

The model of dam. 

The main control panel of the United Energetic System in Moscow; controller at the control panel. 
The scheme of the United Energetic System. 
Hands are switching the tumblers on the control panel. 

The controllers speaking on the phone. 

Krasnoyarskaya HES. The line of high-volt transmissions.  
The dam of Krasnoyarskaya HES. 
Control panel managing the station; different devices. 
Controller at the control panel; a hand is pressing the control lever. 

Turbine shaft is going round. 

Turbine hall. 

The wires of high-volt lines. 
Razdanskaya HES in Armenia. 

The devices. 

Panorama of Voronezh atomic station. 
Turbine hall. 

The lines of high-volt transmissions. 

Krasnoyarsk. Krasnoyarskiy aluminium plant. 

Control panel; the worker at the control panel; the face of the worker. 

Machine components; the worker near the machine. 

Aluminium plates; aluminium briquettes. 

A hand on control lever of aggregate; a hand on control panel. 

The woman at the devices; the readings on the devices; the lamps are lighting up. 

Krasnodar furniture group of enterprises: machine producing porolon pillows for furniture. 
General view of the department; machine; the worker is pressing the button; the machine is working. Panorama of Tbilissky sugar plant from the line of high-volt transmissions. 

Control panel, managing the mechanisms; a hand on the control panel. 
The machine for filling up granulated sugar into the bags; the bag with granulated sugar on conveyor; panorama of the worker’s face. 
Oil and gas group of enterprises.

Control panel. 

The worker is going over the department. 
The building of Tallinn stockinet factory “Marat”. 

Spinning machine; factory worker is looking at the material. 

Spinning department; yarn on the machines. 

Oil tanker in the port of Novorossiysk.

The deck of the tanker. 
The workers, which refuel oil, on the tanker’s deck. 

The worker’s hand is pressing the buttons. 
Tallinn house-building group of enterprises; the builders near the panels. 

A hand is pressing the button. 

Automatic oiling the junctions between the panels. 

Loading the panels on the panel-cart. 
Panorama of repair tanker on the ship-repairing plant in Novorossiysk: tanker “Leninakan” in dry dock. 

Panorama of the control panel managing the dock, the worker at the control panel. 

Ship in the dock. 

Panorama of Novorossiysk port. 
The building site of KAMAZ. 

The cars are going to the building. 

Building motor plant department. 

The building of Gosplan. 

The Gosplan calculating center. 

Electronic computing machines are working. 

Perforated tape on the machine. 
The worker at the machine. 

The girl is working at the table electronic computing machine. 

Moscow Leninskiy komsomol motor plant: conveyer of gathering cars “Moskvich”, cars’ frames on the conveyer. 

Gathering cars; workers are gathering cars, the worker is looking at the car. 

The main conveyer of Minsk motor plant: dump trucks “Belaz - 540” on the conveyer. 

The finished dump trucks on the conveyer. 
Worker at a control panel; he is pressing a button; dump truck goes off the conveyer. 

The dump truck is going out the department gates. 

Cars on the yard of the plant. 
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Supports of high-volt lines; lorries are going by snowy field. 

Driver in lorry cabin. 

Oil towers on the snowy field. 

Snowy spaces of Samotlor oil mines. 

Boring setting; worker at the boring setting. 

The blast-furnace of Magnitogorsk. 

Metallurgical group of enterprises 

The group of enterprises’ blast-furnace department. 

Burning metal is running. 

Cinema chronicle of the 30th years: 

Magnitka – there is the placard in the department with the inscription “Do you give cast iron – yes, we do!”
Melted cast iron is flowing. 

People on meeting. 

The general view of Magnitogorsk metallurgical group of enterprises. 
The rolling department of Magnitogorsk metallurgical group of enterprises. 

The rolling-mill “2500”. 

The controller of the rolling-mill “2500” V.V. Umin at the control panel. 

Metallic bars on the wall. 

The mill of hot rolling: sliabing; red-hot metal on sliabing. 

Sliabing controller V.I. Ovsiannikov, the deputy of City Council, bearer of the Labour Red Banner order, at the control panel, managing the mill. 

Cinema chronicle of the 30th years: 

The workers on the building of Magnitka; blast-furnace building; blast-furnace with the  inscription “Komsomolskaya”. 
The classes in the workers’ faculty, the teacher near the blackboard; workers at the desks; the worker is doing a draught, panorama of his legs in bast shoes. 

Novorossiysk cement works: panorama of the control panel. 

The controller is writing down devices’ indices. 

Cement works’ furnace. 
Bags with cement on the conveyer; the worker is packing the bags. 

Turbine department of Nevskiy Lenin motor plant: workers are mounting the turbine for pumping over gas; the details of the turbine; the workers’ faces. 
Moscow experimental plant producing barankas; automatic line producing barankas. 

Raw barankas on conveyer; ready barankas on conveyer. 
Woman-controller at the control panel. 

Pastry is making in a tub. 
Raw rogaliks on conveyer; ready rogaliks on conveyer. 

The Second clock plant calculating center. 

Girls near the calculating machines. 

A hand on control panel. 

A woman, fitting clock, panorama of the clock plant department. 

Girls are fitting clock. 

Ready clock. 

Senior controller of United Energetic System in station hall is giving interview about using electrioc energy in our country. 
The map of energy distribution in different districts of our country. 
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The constructor bureau of Leningradskiy XX11 Congress of CPSU metall works. 
Bureau employers are working at their culmans over the draughts of the strongest turbine in the world. 

The department of the XX11 Congress works – worker at the control panel. 
Turbine is going round; the worker is turning turbine detail. 
High-volt laboratory of Moscow plant “Insulator”. 

Testing new insulators in laboratory. 

A hand on control panel. 
The AS USSR Institute of High Temperatures, mounting magnet hydrodynamic generator for electric station of the future. 
Worker at the devices. 

Parts of the generator. 

Cinema chronicle of the 20th years: 

Volkhov HES building. 

The workers in the building. 

HES’ dam. 

Volkhov HES edifice. 

Leningrad Kozitskogo works producing TV sets – TV sets on conveyer. 

The worker is tuning in the TV set. 

Panorama of coloured TV sets. 

Electro-goods shop in Tallinn - lamps are hanging. 
The buyer is choosing the lamp. 

The shop-assistant is speaking with the buyer. 

Illuminated signs; lighted city streets at night. 

Night Kremlin. 

Raushkaya quay of Moscow river. 

Controllers at United Energetic system control panels; the controller is giving instructions on the telephone. 

 Control panel. 
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О развитии различных отраслей советской индустрии, о развитии энергети ки страны.
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Проезжают машины со строительными панелями; подъемный кран переносит панель – ср., общ.

Аэродром; самолет выруливает на взлетную полосу – общ., ср.

Магазин сувениров: балалайки, куклы в русских национальных костюмах на полках – кр.

Покупательницы рассматривают самовар – ср.

Макет спутника в павильоне «Космос» на ВДНХ; монтаж спутников на заводе – ср.

Стенд с приборами – кр., ПНР.

Макет плотины – кр.

Главный пульт Единой Энергетической системы в Москве; диспетчер у пульта – кр.

Схема Единой Энергетической системы – кр.

Руки переключают тумблеры на пульте – кр.

Диспетчеры по телефону – ср., общ.

Красноярская ГЭС. Линия высоковольтных передач – общ.

Плотина Красноярской ГЭС – общ.

Пульт управления станцией; различные приборы – общ., кр.

Диспетчер за пультом управления; рука нажимает на рычаг – кр.

Вращается вал турбины – кр.

Турбинный зал – ср., общ.

Провода высоковольтных линий – общ.

Разданская ГЭС в Армении – общ., кр.

Приборы – кр.

Воронежская атомная станция – общ., ПНР.

Турбинный зал – общ., ПНР.

Линии высоковольтных передач – ср. (лето).

Красноярск. Красноярский алюминиевый завод; цех завода – общ., ср.

Пульт управления; рабочий у пульта; лицо рабочего – ср., кр.

Детали машин; рабочий у машины – ср., кр.

Алюминиевые пластины; алюминиевые брикеты – ср., кр.

Рука на рычаге агрегата; рука на пульте – кр.

Женщина у приборов; показания на приборах; зажигаются лампочки – кр.

Краснодарский мебельный комбинат: машина по производству поролоновых подушек для мебели – кр.

Общий вид цеха; станок; работница нажимает кнопку, станок работает – кр.

ПНР с линии высоковольтных передач на Тбилисский сахарный завод – ср., ПНР.

Пульт управления механизмами; рука на пульте – ср., кр.

Машина для засыпки сахарного песка в мешки; мешок с песком на конвейере, ПНР на лицо работницы – кр. 

Нефтегазовый комбинат – общ.

Пульт управления – общ.

По цеху проходит рабочий – кр., ПНР.

Здание таллиннской трикотажной фабрики «Марат» - общ.

Прядильная машина; работница фабрики рассматривает ткань – кр.

Прядильный цех; пряжа на машинах – общ., кр.

Нефтеналивной танкер в Новороссийском порту – общ.

Палуба танкера – ср.

Рабочие-нефтезаправщики на палубе танкера – ср., кр.

Рука рабочего нажимает на кнопки – кр.

Таллиннский домостроительный комбинат: рабочие-строители у панелей – кр.

Рука нажимает на кнопку – кр.

Автоматическая смазка швов между панелями – кр.

Погрузка панелей на панелевоз; кран поднимает панель – ср., общ.

Ремонт танкера на судоремонтном заводе в городе Новороссийске: танкер «Ленинакан» в сухом доке – кр., ПНР.

Пульт управления доком, рабочий у пульта – кр., ПНР.

Корабль в доке – общ.

Панорама Новороссийского порта – общ.

Строительная площадка КАМАЗа – общ.

На стройку въезжают машины – ср.

Строительство цеха автозавода – общ.

Здание Госплана – общ.

Вычислительный центр Госплана – общ.

Работают вычислительные машины – кр.

Перфолента на машине – кр.

Работник у машины – ср.

Девушка работает на настольной вычислительной машине – ср.

Московский автозавод имени Ленинского комсомола: конвейер сборки автомашин «Москвич», корпуса машин на конвейере – общ., кр.

Сборка машин; рабочие собирают машины; рабочий осматривает машину – ср., общ.

Главный конвейер минского автозавода: самосвалы «Белаз-540» на конвейере – общ., ср.

Детали самосвала; рабочие монтируют детали – ср., кр.

Готовые самосвалы на конвейере – общ.

Рабочий у пульта; нажимает на кнопку; самосвал сходит с конвейера – ср., общ.

Самосвал выезжает из ворот цеха – кр.

Машины на заводском дворе – общ.
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Опоры высоковольтных линий; грузовики едут по снежному полю – общ.

Водитель в кабине грузовика – кр.

Нефтевышки на заснеженном поле – общ.

Заснеженные просторы Самотлорского нефтепромысла – общ.

Буровая установка; рабочий за работой у буровой установки – ср., кр.

Домна Магнитогорска – общ.

Металлургический комбинат – общ.

Доменный цех металлургического комбината – общ.

Течет раскаленный металл – ср.

Кинохроника 30-х гг.: 

Магнитка – плакат в цеху с надписью: «Даешь чугун – есть!» - общ.

Льется расплавленный чугун – общ.

Народ на митинге – общ.

Общий вид Магнитогорского металлургического комбината.

Прокатный цех Магнитогорского комбината – общ.

Прокатный стан «2500» - кр.

Оператор стана «2500» В. В. Умин за пультом управления станом – кр.

Металлические бруски на стене – ср., ПНР.

Стан горячей прокатки: слябинг; раскаленный металл на слябинге – общ., ср., кр.

Оператор слябинга В. И. Овсянников депутат Городского Совета, кавалер ордена Трудового Красного Знамени, у пульта управления станом – кр.

Кинохроника 30-х гг.:  

Рабочие на строительстве Магнитки; строительство доменных печей; доменная печь с надписью «Комсомольская» - общ.

Занятия на рабфаке: преподаватель у доски; рабочие за партами; рабочий делает чертеж, ПНР на его ноги в лаптях – ср., ПНР.

Новороссийский цементный завод: пульт управления – общ., ср., ПНР.

Диспетчер записывает в журнал показания приборов – ср., кр.

Печь цементного завода – общ.

Мешки с цементом на конвейере; рабочий запаковывает мешки – ср., кр.

Турбинный цех невского машиностроительного завода имени Ленина: рабочие монтируют турбину для перекачки газа; детали турбины; лица рабочих – ср., кр., общ.

Московский опытный завод бараночных изделий: автоматизированная линия по производству баранок – ср., кр.

Сырые баранки на конвейере; готовые баранки на конвейере – ср., кр.

Женщина-оператор у пульта управления – ср., кр.

В чане замешивается тесто – кр.

Сырые рогалики на конвейере; готовые рогалики на конвейере – ср.

Вычислительный центр 2-го часового завода – общ.

Девушки у вычислительных машин – ср., кр.

Рука на пульте – кр.

Сборщица часов, ПНР по цеху часового завода – кр.

Девушки собирают часы – ср.

Готовые часы – кр.

Старший диспетчер Единой Энергетической Системы в зале станции дает интервью об использовании электрической энергии в нашей стране – кр. (синхронно).

Карта распределения энергии по различным районам страны – кр. (мультработа).
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Конструкторское бюро Ленинградского металлического завода имени ХХ11 съезда КПСС – ср.

Сотрудники бюро у кульманов работают над чертежами самой мощной в мире турбины – ср., кр.

Цех завода имени ХХ11 съезда – рабочий у пульта – кр.

Вращается турбина; рабочий обтачивает деталь турбины – ср., общ.

Высоковольтная лаборатория московского завода «Изолятор» - общ.

Рабочие монтируют изоляторы для сверхмощных линий электропередач – ср., общ.

Испытания новых изоляторов в лаборатории – кр.

Рука на пульте – кр.

Институт высоких температур АН СССР, монтаж магнитогидродинамического генератора для электростанции будущего – ср., общ.

Рабочий у приборов – кр.

Части генератора – общ., ср.

Кинохроника 20-х гг.:

Строительство Волховской ГЭС – общ., ср.

Рабочие на стройке – общ.. ср.

Плотина ГЭС – общ.

Здание Волховской ГЭС – общ.

Ленинградский завод телевизоров им. Козицкого – телевизоры на конвейере – ср., кр.

Рабочий настраивает телевизор – кр.

Панорама по цветным телевизорам – кр.

Магазин электротоваров в г. Таллине – висят люстры и светильники – общ.

Покупательница выбирает светильник – ср.

Продавщица разговаривает с покупательницей – кр.

Световая реклама; освещенные ночные улицы города – ср.,  общ.

Ночной Кремль – кр., общ.

Раушская набережная Москвы-реки – общ. (ночной план).

Диспетчеры у пультов управления Единой Энергетической системы; диспетчер дает указания по телефону (синхронно) – кр.

Пульт управления – кр.
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